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der Handel retail le commerce el comercio o comércio
der Einzelhandel retail sector le commerce de détail el comercio al por menor o comércio retalhista
IM LADEN/ 
IM GESCHÄFT

IN THE SHOP/ 
IN THE STORE

EN MAGASIN/ 
EN BOUTIQUE

EN LA TIENDA/ 
NEGOCIO

NA LOJA/EMPRESA

die Filiale/die Zweigstelle subsidiary/branch la filiale/la succursale la sucursal a sucursal/a filial
der Ladendiebstahl shoplifting le vol à l'étalage el robo en la tienda o furto na loja
der Bäcker bakery le boulanger/la boulangère el panadero/la panadera o padeiro/a padeira
der Backshop bakery le point chaud la pastelería a padaria
der Backautomat baking machine la machine à pain la máquina de hornear a máquina de cozer pão
die Backwaren bakery products les produits de boulangerie los productos horneados os produtos para padarias
der Ofen oven le four el horno o forno
der Lebensmittel- 
einzelhandel (LEH)

food retail trade le commerce de détail 
alimentaire (CDA)

el comercio minorista de 
alimentos

o comércio a retalho de 
bens alimentícios (LEH)

der Bücherladen bookshop la librairie la librería a livraria
der Fleischer butcher le boucher/la bouchère el carnicero/la carnicera o talhante
das Fischgeschäft fishmonger la poissonnerie la pescadería a peixaria
der Blumenladen florist’s, flower shop le fleuriste la floristería a florista
der Friseur hairdresser le coiffeur/ 

la coiffeuse
el peluquero/ 
la peluquera

o cabeleireiro/ 
a cabeleireira

das Eisenwarengeschäft hardware shop la quincaillerie la ferretería a loja de ferragens
der Juwelierladen jewellery shop la bijouterie la joyería a joalharia
das Schreibwarengeschäft stationary shop la papeterie la papelería a papelaria
die Konditorei cake shop la pâtisserie la confitería a confeitaria
die Parfümerie perfume shop la parfumerie la perfumería a perfumaria
die Drogerie drugstore la droguerie la droguería a farmácia
der Schuhladen shoe shop le magasin de chaussures la zapatería a sapataria
der Textileinzelhandel textile retail le commerce de détail 

textile
el comercio textil o comércio a retalho  

de têxteis
die Tiernahrung animal food les aliments pour animaux la comida para mascotas os alimentos para animais
das Lotto lottery le loto la lotería y apuestas a lotaria
der Post post office le courrier los correos o correio
das Food food la food la alimentación a comida
Non-Food non-food le non-food el no alimentario não alimentar
das Obst und das Gemüse fruit and vegetables les fruits et légumes las frutas y hortalizas as frutas e legumes
die Gemüseabteilung vegetable department le rayon légumes la sección de verduras a secção de produtos  

hortícolas
die Obstabteilung fruit department le rayon fruits la sección de frutas a secção de frutas
die Frischetheke deli counter le comptoir des produits 

frais
el mostrador de alimentos 
frescos

o balcão de alimentos 
frescos

die Frischeabteilung fresh food department le rayon produits frais la sección de productos 
frescos

a secção de produtos 
frescos

die Salattheke salad bar le comptoir à salades el mostrador de ensaladas o balcão de saladas
die Abteilung department le rayon la sección a secção
die Tiefkühlabteilung (TK) freezer department le rayon surgelés (RS) la sección de alimentos 

congelados
a secção de congelados

das Schaufenster shop window la vitrine el escaparate a montra da loja
das Lager stock l'entrepôt el almacén o armazém
das Warenlager warehouse l'entrepôt de marchan-

dises
el almacén de mercancías o armazém de  

mercadorias
auf Lager in stock en stock en almacén em stock
nicht auf Lager not in stock pas en stock no disponible en almacén não disponível
die Lagerdauer storage period la durée de stockage la duración del almacena-

miento
a duração do  
armazenamento

der Mindestbestand minimum stock le stock minimum las existencias mínimas o stock mínimo
die Reihe, das Sortiment range, product range la ligne, la gamme la serie, el surtido a série, o sortido
die Geschäftsfälle business transactions les transactions commerciales las transacciones comerciales as transações comerciais
die Gesprächsführung conversations l'entretien la oratoria dialogar
die Leergutannahme bottle returns (recycling) la réception des emballages vides la aceptación de envases vacios a aceitação de vasilhame
das Warenlager warehouse l'entrepôt de marchan-

dises
el almacén de mercancías o armazém de  

mercadorias
der Rollcontainer (Rolli) roller container le conteneur sur roulettes 

(roulant)
el contenedor rodante o contentor rolante

die Bestellliste order list la liste de commandes la lista de pedidos a lista de encomendas
das Kühlhaus refrigerated warehouse l'entrepôt frigorifique el almacén frigorífico o armazém frigorífico
die Palette pallet la palette la paleta a palete
die Aushilfe temporary worker l'intérimaire la ayuda temporal a ajuda temporária
der Arbeitsablauf workflow le flux de travail el flujo de trabajo o processo de trabalho
der Personal- 
umkleideraum

staff changing room le vestiaire du  
personnel

el vestuario del  
personal

o vestiário do 
pessoal

die Umkleide changing room le vestiaire el vestuario o vestiário
das Spind locker le casier la taquilla o cacifo
die Arbeitsbekleidung work clothes les vêtements de travail la ropa de trabajo o vestuário de trabalho
das Namensschild name badge le badge la placa de identificación a etiqueta com o nome
die Papppresse cardboard compactor la presse à carton la prensa de cartón a prensa de cartão
die Kühlkette cold chain la chaîne du froid la cadena de frío a cadeia de frio
der Kundenkreis customer base la clientèle la clientela a clientela
der Gang aisle l'allée el pasillo o corredor
der Korb basket le panier la cesta o cesto
der Ladentresen shop counter le comptoir de magasin el mostrador de la tienda o balcão da loja
der Filialleiter branch manager le directeur de magasin el director de sucursal o gerente de filial
das Regal shelf l'étagère el estante a estante
der Einkaufswagen shopping trolley le chariot d’achat el carro de la compra o carrinho de compras
die Quittung receipt le reçu el recibo o recibo
die Rückerstattung refund le remboursement el reembolso o reembolso
die Schlange queue la queue la cola a fila
die Plastiktüte plastic bag le sac en plastique la bolsa de plástico o saco de plástico
die Kreditkarte credit card la carte de crédit la tarjeta de crédito o cartão de crédito
das Bargeld cash les espèces el efectivo o dinheiro
das Kleingeld change la monnaie el dinero suelto o troco
die Beschwerde complaint la réclamation la queja a reclamação
der Detektiv investigator le détective el detective o detetive
der Einkaufskorb shopping basket le panier d'achat la cesta de la compra o cesto de compras
der Einkaufswagen shopping trolley le chariot d'achat el carro de la compra o carrinho de compras
die Etiketten labels les étiquettes las etiquetas as etiquetas
die Euro-Kisten Eurobox les caisses en euros las cajas Euro as caixas Euro
die Fläche (Verkaufsfläche) floor (sales floor) la surface (surface de vente) la superficie (área de ventas) a área útil (área de vendas)

der Geldautomat cash machine le distributeur automa-
tique de billets

el cajero automático o multibanco

die Getränke drinks les boissons las bebidas as bebidas
der Gutschein voucher le bon d'achat el vale o vale
die Kamera camera la caméra la cámara a câmara
die Kasse checkout la caisse la caja a caixa
der Kassierer,  
die Kassiererin

cashier le caissier/la caissière el cajero/la cajera o(a) caixa

die SB-Kassen self-service checkouts les caisses en libre-service las cajas de autoservicio as caixas automáticas
das Kassenband conveyor belt le tapis de caisse la cinta de caja o tapete de caixa  

registadora
der Kassenbon receipt le ticket de caisse el ticket de caja o recibo
der Kassenbereich checkout area la zone de caisse la zona de caja a área da caixa  

registadora
das Kassenbüro cash office le guichet la caja central a caixa registadora
die Kühlung refrigeration le refroidissement la refrigeración o arrefecimento
der Leergutautomat reverse vending machine le distributeur automa-

tique de bouteilles vides
la máquina expendedora 
inversa

a máquina de vasilhame

die Öffnungszeiten opening hours les heures d'ouverture el horario de apertura o horário de 
funcionamento

der Parkplatz parking le parking el aparcamiento o parque de  
estacionamento

der Pausenraum break room la salle de pause la sala de descanso a sala de descanso
die Toiletten toilets les toilettes los aseos as casas de banho
die Treuepunkte loyalty points les points de fidélité los puntos de fidelidad os pontos de fidelidade
die Waage scales la balance el peso a balança
AUFGABEN TASKS MISSIONS TAREAS TAREFAS
die Qualitätskontrolle quality check le contrôle qualité el control de calidad o controlo de qualidade
die Disposition allocation la disposition la disposición a alocação
die Inventur inventory l'inventaire physique el inventario o inventário
die Kundenberatung customer service le conseil à la clientèle el asesoramiento al cliente o atendimento ao cliente
die Reklamation complaint la réclamation la reclamación a reclamação
die Kassenabrechnung cash desk accounting le décompte de caisse la contabilidad de caja o fechamento do caixa
kassieren collecting money encaisser cobrar receber dinheiro
der Wareneinkauf purchase of goods l'achat de marchandises la compra de mercancías a compra de mercadorias
der Warenverkauf sale of goods la vente de marchandises la venta de mercancías a venda de mercadorias
die Warenkennzeichnung labelling of goods l'étiquetage des marchandises el etiquetado de productos a rotulagem de produtos
die Warenpflege maintenance of goods la gestion des marchan-

dises
el cuidado de la mercancía os cuidados com a  

mercadoria
die Warenannahme receipt of goods la réception des marchandises la entrada de mercancías a entrada de mercadorias
die Warenpräsentation presentation of goods la présentation des pro-

duits
la presentación de la 
mercancía

a apresentação das  
mercadorias

dekorieren to decorate décorer decorar decorar
etikettieren to label étiqueter etiquetar a rotulagem
planen to plan planifier planificar planear
reservieren to reserve réserver reservar reservar
verhandeln to negotiate négocier negociar negociar
eintreffen to arrive arriver recepcionar chegar
ausladen to unload décharger descargar descarregar

KLEINES WÖRTERBUCH FÜR MITARBEITENDE  
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Sie wollen mehr erfahren? 

www.nuif.de/registrieren

FÜR UNTERNEHMEN

  Haben Sie noch Fragen?

Von Ansprechpartnern bis Zugangsbedingungen: Das NETZWERK Unternehmen integrieren 
Flüchtlinge steht Ihnen bei konkreten Fragen zur Arbeitsmarktintegration von Geflüchteten 
gerne zur Verfügung. Viele hilfreiche Informationen dazu finden Sie in unseren FAQs: www.
nuif.de/faq sowie auf unserer Webseite: www.nuif.de/medien. Tauschen Sie sich mit anderen 
Unternehmen aus Ihrer Branche und in Ihrer Nähe zu aktuellen Fragestellungen und Herausfor-
derungen aus und profitieren Sie von konkreten Praxistipps zur Integration von Menschen mit 
Fluchthintergrund in den deutschen Arbeitsmarkt.

                                    www.unternehmen-integrieren-fluechtlinge.de

einsortieren to sort trier clasificar ordenar
die Kalkulation calculation le calcul el cálculo o cálculo
die Zeitplanung scheduling le calendrier la planificación a programação
die Bestellung order la commande el pedido a encomenda
die Lagerorganisation warehouse organisation l'organisation de l'entrepôt la organización del almacén a organização do armazém
Ursachen für Kassendiffe-
renzen ermitteln

to determine causes for 
cash discrepancies

déterminer les causes des 
écarts de caisse

determinar las causas de 
los descuadres de caja

determinar as causas das 
diferenças de caixa

Beratung von Kunden advising customers les conseils aux clients los consejos para los clientes o atendimento aos clientes
(Kassensystemdaten und) 
Kundenservice

(till system data and)  
customer service

(les données du système de 
caisse et) le service client

(los datos del sistema POS 
y) el servicio al cliente

(os dados do sistema 
POS e) o serviço ao cliente

die Werbung und die Ver-
kaufsförderung

advertising and sale  
promotion

la publicité et la promotion 
des ventes

la publicidad y promoción 
de ventas

a publicidade e promoção 
de vendas

im Auftrag von on behalf of pour le compte de en nombre de em nome de
die Nachbestellung repeat order le réassort el pedido adicional repetir a encomenda
PRODUKT/WARE PRODUCT/GOODS PRODUIT/

MARCHANDISE
PRODUCTO PRODUTO/

MERCADORIA
der Sachmangel quality defect le défaut matériel el defecto material o defeito de material
die Anfrage enquiry la demande la consulta o pedido de informação
das Angebot quote l'offre la oferta a oferta
der Angebotsvergleich quote comparison la comparaison des offres la comparación de ofertas a comparação de ofertas
die Warengruppe product group le groupe de marchandises el grupo de productos o grupo de produtos
die Warenlieferung goods delivery la livraison de  

marchandises
la entrega de  
mercancías

a entrega de  
mercadorias

die Warensicherung product surveillance la sécurisation des marchandises la protección de mercancías a vigilância de artigos
die unsachgemäße  
Verpackung

incorrect packaging le mauvais emballage el envasado inadecuado a embalagem  
inadequada

die Haftung liability la responsabilité la responsabilidad a responsabilidade civil
die Garantie warranty la garantie la garantía a garantia
die Gewährleistung guarantee la garantie accordée la garantía legal a cobertura de garantia
der Lieferungsverzug delay in delivery le retard de livraison el retraso en la entrega o atraso na entrega
ausverkauft to be sold out épuisé/e agotado esgotado(a)
der Ladenpreis retail price le prix de vente au détail el precio de venta al 

público
o preço de venda a  
retalho

(zurück-) erstatten to refund (rem)bourser el reembolso reembolsar
der Lieferant supplier le fournisseur el proveedor o(a) fornecedor(a)
die Saisonware seasonal goods les produits saisonniers los productos de temporada os produtos sazonais
die Teigware pasta la pâte alimentaire la pasta as massas
das Molkereiprodukt (MoPro) dairy products le produit laitier (MoPro) el producto lácteo os produtos lácteos
die Kühlware chilled products les produits réfrigérés los productos refrigerados os produtos refrigerados
die Haltbarkeit, haltbar shelf life, long-life la péremption, périssable la caducidad, la durabilidad o prazo de validade, conservável

das Trockensortiment dry goods les produits secs el surtido de alimentos secos os alimentos secos
der Gebrauchsartikel consumer goods les consommables los bienes de consumo os bens de consumo
die Fertigsoße ready-made sauce la sauce prête la salsa preparada o molho pronto
das Gewürz seasoning les épices las especias as especiarias
die Überprüfung check la vérification la comprobación a revisão
der Abverkauf sale la liquidation la venta os saldos
der Beipackzettel package insert la notice el prospecto o folheto informativo
die Herkunft origin l'origine el origen a origem
die Güteklasse grade la classe de qualité la clase de calidad a classe de qualidade
die Konserve preserve la conserve conservar preservar
die Aktionsware promotional products la marchandise en promotion los artículos de promoción os artigos em promoção
das Sonderangebot special offer l'offre spéciale la oferta especial a oferta especial
das Mindesthaltbarkeits-
datum (MHD)

best before date la date limite de consom-
mation (DLC)

la fecha de consumo pre-
ferente

a data de validade

die reduzierte Ware reduced goods les marchandises à prix réduit la mercancía reducida os bens com preço reduzido
das Etikett label l'étiquette la etiqueta a etiqueta
das Preisauszeichnungsgerät labelling device l'étiqueteuse de prix la etiquetadora de precios o etiquetador de preços
das Sonderpreisschild 
(Aktionsschild)

special price label  
(promotional label)

l'étiquette de prix spécial 
(étiquette promotionnelle)

la etiqueta de precio espe-
cial (etiqueta de promoción)

a etiqueta de preço de saldo  
(etiqueta de promoção)

das Leergut empties les emballages vides el envase vacío o vasilhame
die Glasflasche glass bottle la bouteille de verre la botella de vidrio a garrafa de vidro
die Plastikflasche plastic bottle la bouteille en plastique la botella de plástico a garrafa de plástico
die Mehrwegflasche reusable bottle la bouteille réutilisable la botella retornable a garrafa reutilizável
die Einwegflasche non-reusable bottle la bouteille jetable la botella no retornable a garrafa não reutilizável
der Haushalt household le budget el hogar o agregado familiar
stark beschädigt heavily damaged fortement endommagé/e muy dañado muito danificado(a)
Waren mit hoher Um-
schlagsgeschwindigkeit 
(Schnelldreher)

"goods with a high turno-
ver rate (fast-movers)"

les marchandises à fort 
roulement (haut taux de 
roulement)

las mercancías con alta veloci-
dad de manipulación (artículos 
de movimiento rápido)

os bens com uma  
elevada taxa de rotação 
(esgotam rápido)

die Zeitschriften magazines les revues las revistas as revistas
der Aufsteller stand-up display le présentoir el expositor o suporte de exposição
der Beutel bag le sachet la bolsa o saco
Convenience convenience la convenience la conveniencia a conveniência
das Display display le display el expositor o expositor
der Fanartikel fan products les articles pour supporters los artículos de merchandising o merchandising
die Lieferung delivery la livraison la entrega a entrega
die Papiertüte paper bag le sac en papier la bolsa de papel o saco de papel
die Platzierung placement le placement la colocación a colocação
der Preis price le prix el precio o preço
die Schreibwaren stationary la papeterie el artículo de papelería os artigos de papelaria
die Spielwaren games les jouets los juguetes os brinquedos
die Spirituosen spirits les spiritueux las bebidas alcohólicas y licores as bebidas alcoólicas
die Tabakwaren tobacco products les tabacs manufacturés los productos del tabaco o tabaco
das Textil clothes le textile el textil os têxteis
die Tiefkühlware (TK) frozen goods les produits surgelés (PS) los productos congelados os produtos congelados
vegan vegan végan vegano vegan
vegetarisch vegetarian végétarien/ne vegetariano vegetariano
der Verderb spoilage la détérioration la deterioración a deterioração
der Wein wine le vin el vino o vinho
RECHNEN UND  
KALKULATON

CALCULATION AND 
PRICING

CALCULER ET CALCUL CÁLCULO Y  
CONTABILIZACIÓN

CONTABILIDADE E  
CÁLCULOS

das Fälligkeitsdatum due date la date d'échéance la fecha de vencimiento a data de vencimento
der Umsatz sales, revenue le chiffre d'affaires la facturación o volume de negócios
die Umsatzsteuer value added tax la taxe de vente el impuesto sobre el valor 

añadido
o imposto sobre o valor 
acrescentado

die Rechnung invoice la facture la factura a fatura
die Dreisatzrechnung calculation using the rule of three la règle de trois el cálculo por regla de tres o cálculo da regra de três
die Prozentrechnung percentage calculation le calcul des pourcentages el cálculo porcentual o cálculo da percentagem
die Durchschnittsrechnung average calculation le calcul de la moyenne el cálculo medio o cálculo da média
die Preisauszeichnung labelling l'étiquetage des prix el etiquetado de precios a etiquetagem de preços
die Kostenarten cost types les types de coûts los tipos de costes os tipos de custos
die Statistiken statistics les statistiques las estadísticas as estatísticas
der Saldo, das Guthaben account balance, credit le solde, le crédit el saldo, el saldo acreedor o saldo, o saldo credor
die Quittung, der Erhalt receipt le reçu, la réception el ticket, el recibo o recibo
die Überweisung transfer le virement bancaire la transferencia bancaria a transferência bancária
der Zahlungsaufschub deferred payment le report de paiement el pago aplazado o pagamento diferido
die Zahlungsunfähigkeit inability to pay l'insolvabilité la insolvencia a insolvência
der Stückpreis price per unit le prix unitaire el precio unitario o preço unitário
der Rabatt discount la remise el descuento o desconto
die Marge margin la marge el margen a margem
verkaufen kurz vor  
Ladenschluss

to sell just before closing vendre juste avant la 
fermeture

vender poco antes de la 
hora de cierre

vender pouco antes da 
hora de fecho

der Bestellschein order form le bon de commande el formulario de pedido o formulário de encomenda
die Warenbestandskontrolle inventory control le contrôle des stocks el control de existencias o controlo de inventário
abschreiben (kaufmänni-
sche Abschreibung)

to amortise (commercial 
amortisation)

amortir (amortissement 
commercial)

la amortización (deprecia-
ción comercial)

a amortização  
(depreciação comercial)

der Beleg/der Kassenbon receipt/till receipt le reçu/ticket de caisse el recibo/recibo de caja o recibo/talão de caixa
FLOSKELN DES  
ALLTAGS

EVERYDAY PHRASES TOURNURES DU  
QUOTIDIEN

FRASES DEL DÍA A DÍA FRASES DA VIDA  
QUOTIDIANA

First-in first-out first-in first-out first-in first-out primero en entrar, prime-
ro en salir

primeiro a entrar,  
primeiro a sair

Möchten Sie Geld  
abheben …?

Would you like to with-
draw money?

Vous souhaitez retirer de 
l'argent… ?

¿desea retirar dinero…? Gostaria de levantar  
dinheiro…?

Quängelzone temptation zone at the 
checkout

la zone de risque la zona de artículos de 
venta en caja

a zona de tentação  
frente às caixas

Kann ich es anprobieren? Can I try it on? Puis-je l’essayer ? ¿puedo probármelo? Posso provar?
Wie viel kostet es? How much does it cost? Combien cela coûte-t-il ? ¿cuánto cuesta? Quanto é que custa?
Ich hätte gerne … I would like ... Je voudrais… me gustaría tener… gostaria de comprar…
Was kann ich für Sie tun? What can I do for you? Que puis-je faire pour vous ? ¿qué puedo hacer por usted? Em que posso ajudar?
Sie/es kostet It costs Il/elle coûte cuesta Custa
Möchten Sie noch etwas? Would you like anything else? Voulez-vous autre chose ? ¿desea algo más? Deseja mais alguma coisa?
Das macht … That will be ... Cela fait… esto hace un total de… No total são…
Wie viel … möchten Sie 
haben?

How much … would you 
like?

Combien… souhaitez-vous 
recevoir ?

¿qué cantidad quiere? Quanto… gostaria de 
comprar?

einen Rabatt gewähren to give a discount accorder une remise aplicar un descuento conceder um desconto

http://www.bela-karriere.de
https://www.unternehmen-integrieren-fluechtlinge.de/mitglied-werden/registrieren/

